
Surtido de quesos artesanos, 
membrillo y nueces 
Assortment of artisan cheeses quince and nuts

12

Jamón 100% ibérico de bellota 
Acorn-fed 100% Iberian ham 

20

Lomito 100% ibérico de bellota
Acorn-fed 100% Iberian pork loin

10

Hummus de garbanzos con vinagreta de 
piñones y pan de pita 
Chickpea hummus with pine nut 
vinaigrette and pita bread

9

Cogollos baby con ajo frito, atún y 
parmesano 
Baby gem lettuce hearts with fried 
garlic, tuna and parmesan cheese

10

Nuestra ensaladilla rusa cremosa con 
atún confitado 
Our creamy Russian salad with tuna confit

8

PARA PICOTEAR Y COMPARTIR

Croquetas de bacalao con ali-oli de lima y 
pimientos asados 
Cod croquettes with lime ali-oli sauce and 
roasted peppers

8

Croquetas de berenjena con mayonesa 
de miel de caña  
Aubergine croquettes with sugar cane honey mayo

8

Pollo frito con una salsa de ajo-limón 
Fried chicken with garlic-lemon sauce

9

Sopa fría de maíz con anguila ahumada y 
aguacate 
Corn cold soup with smoked eel and 
avocado

12

Focaccia de brie fundido, tomate seco, 
papada curada y trufa 
Focaccia with melted brie, sundried 
tomatoes, cured pork jowl and truffle

11

Patacones fritos con salsa cajun, queso 
latino y pico de gallo
Fried plantain slices with cajun sauce, latin 
cheese and pico de gallo

9

Torreznos adobados y fritos con un 
salmorejo picantillo 
Marinated and fried pork crackling with 
spicy salmorejo

12

Ceviche de pescado con leche de tigre de 
coco-maracuyá y totopos caseros
Fish ceviche with coconut and passion fruit 
tiger's milk and home made tortilla chips

16

EMBUTIDOS Y QUESOS

Bite-Size sn
acksDelici

ous

and more

Sausages 

     an
d cheeses

Empanada criolla de entraña al 
chimichurri (1 ud)
Chimichurri style veal skirt steak pasty

3,5

Brioche de mantequilla tostado con 
ventresca de atún rojo y payoyo(1 ud) 
Toasted butter brioche with red tuna belly 
and payoyo cheese

5,5

Taco de ternera deshilachada con salsa 
cola con picada de cebolla fresca y 
cilantro (1 ud)
Shredded beef taco with cola sauce and 
chopped fresh onion and coriander

5,5

PARA TI Y SOLO PARA TI

Samosa de cordero pibil, salsa de maíz y 
hierbas frescas
Lamb pibil style fried pastry with corn 
sauce and fresh herbs

7

 ...'cause you 
deserve it

 Just for you...

1€ de este plato será 
destinado a la 
Fundación Grupo 
Premium/ 1€ of this 
dish will be destined to 
Grupo Premium 
Foundation

Patatas bravas, kimchi y parmesano 
Patatas bravas, kimchi sauce and parmesan 
cheese

7,5



Kebab en pita de ternera asada con feta, 
cebolla al pimentón y salsa de yogur
Roasted veal pita bread Kebab with feta 
cheese, paprika onions and yogurt sauce

8,5

Burguer crujiente de salmón con ensalada 
de coleslaw y pepinillo 
Crunchy salmon burger with coleslaw salad 
and pickle

7,2

Vieira gratinada con crema de Tom Kha Kai  
Scallop au gratin with Tom Kha Kai cream

6,5

Salmón caramelizado, wok de arroz con 
verduras y soja cítrica, huevo y trufa 
Caramelized salmon and rice wok with 
vegetables, citric soya, egg and truffle

19

Atún rojo confitado, parmentier de 
patata y guiso de tomate con Gochu Jang 
Red tuna confit, potato parmentier and 
tomato stew with Gochujang

19

Abanico ibérico de bellota rustido, 
verduras asadas y mojo verde  
Roasted Iberic acorn-fed pork shoulder, 
baked vegetables and green mojo

19

Quesillo venezolano y chantilly casera 
Venezuelan flan with homemade chantilly

6

Piña macerada en Malibú, menta y 
cremoso de coco thai
Malibu soaked pineapple, mint and creamy 
coconut

7

Nuestra tarta de queso con plátano y 
dulce de leche 
Our very own cheese cake with banana and 
milk caramel

7

NO TE DEJES EL POSTRE

Cookie de pistacho y chocolate blanco 
horneada al momento con helado de 
galleta María
Freshly baked pistachio and white 
chocolate cookie with cookie ice cream

7

Sorbete de limón y piel de lima con 
hierbabuena fresca 
Lemon and lime peel sorbet with fresh mint

6

for the sweets!
Sweet tooth, leave some room

From the sea 
to the 
mountains...

Main
   dish

es

Tenemos información disponible en materia de alergias 
e intolerancias alimentarias. Puede solicitársela a 
nuestro personal. Gracias. · IVA incluido. 

We have allergens information available for our guests. 
Please ask to the staff. Thanks. VAT incl.

Pan 100% Masa madre 
Sourdough bread

1,2

PARA ACABAR
Papardelle fresco con salsa a la 
mantequilla de limón, gambones y huevas 
de pez volador 
Lemon butter style homemade pappardelle 
with king prawns and flying fish roe

19

Pato asado a la pimienta sobre patatas 
revolconas con setas
Duck pepper roast, over paprika mashed 
potatoes and mushrooms

21

Calamar frito a la andaluza y su 
encebollado  
Andalusian-style fried squid and onions

16


